Xué han

a? '

Belajar Mandarin

yu

&




Kita belajar mandarin

pinyln
3 &
chinese phonetics

chinese character



B-& pinyin phonetics

78
shéngdido (Tone)
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(Initial) (Final)



= Pinyin

= # shéngmi

AR

Initials

b bO/}i

Pl

P " m

[p7] slope

moi2

[m] to touch

f ot

[f]  Buddha

particle

t te4¥

[t‘] special

n néih
slow
[1’1] (of speech)

1 le T

[]] particle

d
g

[k] elder brother [

ket

- discipline,
] department

h herd

[x] to drink

J i

[te]  chicken

g

te] seven

Z nF

character,
[ts] word

C i)

word,
[ts] phrase

S sy

s] four

zZhi &

Z | I single;

measure

[t§] word

Chchivi

[ts] to eat

Sh shiJi

teacher,
master

~ O
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= % shéngmi P2

=R

Initials

wave

P " m

[p7] slope

[m]

mo$E

to touch

f ot

[f]  Buddha

dety

particle

téiluf' |

special

n

[n]

neth

slow

(of specch) Jmmprmie

leT

] ke#t ] [ £}
discipline,
peplebfpm—ent | 1 X to drink

X xT\EJ‘

[e] west

Z

[ts]

character,
word

J

[t¢]  chicken

jixt

word,
[ts] phrase

four

ne
I

[Z]  sun,day

zh

[ts]

zhi 2
single;
measure
word

Chch?pi

[t§‘] to eat

8]

shi)f

teacher,
master

|
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rdao kdu ling
% o 4 sh—s

S1 hé Shi

v & w + &,

si shi si, shishishi,
+twt+w, w+iwt,
shisi shi shisi, sishi shi sishio
+FRAwW, WRET,

shi bu shi si, si bu shi shi,
+wWwrRAW+, W+ K&+ W,

shisi bu shi sishi, sishi bu shi shisie
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¥ 72# (zhdo shéngmi)
Mencari shéngmu

1 2 3 4 5 6 /7 8 9 10 11

b pzh J d t ¢ ch g k ¢



& Pinyin

[i]

= ui

on [uei]

e shiik

water

dork

JO or

Chinese-
[au] style coat

[ou]  Europe

1€

[ie] grandfather

[ve]

month

érJL

Cr

[v]

son

an%

safe,
calm; to

[an] install

én'@

cn

favour,
[on]  kindness

sound

[in]

chank

un

[uan]

spring

un

[yn]

yanz=

cloud

' anl@

uan

round;

[yan] circle

fang 5
ang

[an]

house

eng”

[en]

lamp

o ying &L

[in] should

dong %

ong

[un]

winter

. yong

iong

[yn]

to use

ia

[ia]

tooth

° yaoZ§

140

[iau] medicine

A yanig
1d1n
[ien] eye

5 yang 8

iang

[ian]

sun

ud

[ua]

wask

frog

uo

[uo]

woK,

° waish

udi

out,
[uai]  outside

wanAg

wang ™

uan  uang

[uan] bowl

[uan] net

weng#

ueng

[uan] old man




= Pinyin

2. ;X'i%é{])% 1 (‘29)15) Shél’lgdidO Tones (Four Tones)

~ N W RN WYy

~ N Wb N W

——

Ma

% (mdi) membeli

\'4

Ma

~ N W RN Wy

A \\ T U I S )

—

F (mdi) menjual

ma



T 18 (Biandido) Tone changes

Tonal modification of the third tone

v, W RV
(v

ni‘"hdo — ni hdo

ké&yl hdishuli hén hdo gtldo yduli

b xidojié yé&xl fuddo ndli shdubido



=TAZA, BEIT MR
Wang le you duo jiu, zai mei ting dao ni
I forgot how long I don’t hear about you

S RAAR, KE M F
dui wo shud ni, zui ai de gushi
Tell me your favorite story

wo xiang le hénjit, wo kai shi huang le
| have thought for a long time, | started to panic

R A T A A?
shi bu shi wo you, zuo cuole shénme
Am | did something wrong again?

1R R A I 7, &8 AR I A8
ni kil zhe dui wo shuo tong hua li dou shi pian réen de
You are crying and told to me that fairy tale i1s a lie

KA RE, —AREY 2T
wo bu ké néng, shi ni de wang zi
Im impossible to be your prince

BRI, ARBLE B IA G

y€ xti ni bu hui dong, cong ni shud ai wo yi hou
Maybe you can’t understand, after you said you love
me

KRORZ ZEHTT
wo de tian kong, xing xing dou liang le
Stars in my sky shone brightly



REFF:

KB EREZEE, ARE AN R A%

wo yuan bian cheng tong hua li, ni ai de na ge
tian shi

I’'m willing to become an angel of fairy tale that
you love

RIFIXF, LR B T 47 1R

zhang kai shuang shou, bian chéng chi bang
shou hu ni

Open arms widely, turn into wings to protect
you

h&E AEEMNaREERFER

ni yao xiang Xin, xiang Xin wo men hui xiang tong
hua gu shi Ii

You must believe, believe that we can be like in
the fairy tale

Fhafeb R R LR
xing fu hé kuai le shi jié ju
Happiness and joy is the ending



X F (Hanzi)
Chinese Characters

4K (Fanti z)) B ARF (Jidnti 21)

Traditional Characters Simplified Characters




sN=E Characters

¥4KF (Fantizi)  #H4RF (Jidnt zi)

Traditional Simplified

Characters Characters
¥ 5 3] XUuéxi Belajar
i 1] Mén Pintu

45 45 3545 Mama Ibu




'f/{K | ﬁ}(}'ﬂ‘] Women

:fgi nin nﬁ ﬂ] Zanmen

ﬁ Wé 'f//_q f] nimen




i ta Zﬁc hio
ta

fbAr]

tamen
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A: 'LJ'L:%!

B: 'f"i:‘ﬁ%!

-




F S S S S S S S

nin hao

A: 3@‘;‘ ‘ﬁ%'

ni men hao

B: fR 471 &F!




F S S S S S S S

A: ;{{j} 'ﬁ%!

B: % i1 &F!




1% 4F Terlalu TEXT BOOK

Sapaan selain 12 4F :
7 (Hai) :
Hal

RELRE?  (niyao qunali?) :
Kamu mau pergi mana?

"R T " ?  (Chifanle ma?) :
Sudah makan belum?



A ) %12[; shénti

1B BAFE zénmeyang

hén

H ma AP hai keyi




ni hao ma

A: 'ﬁzﬁn—nﬂ?

W0 hen hao!

B: FRARLF!
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A ARIFG?

B: FRARLF!

- e e e e e = e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e = e =




ni shénti zénmeyang?

Hai kéyi

B: j&-‘;f VXO

- e e e e e = e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e = e =




B: 3‘5,-‘;,).1’10

- e e e e e = e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e = e =




dui bu qi

A R

méi guan Xxi

B: X % A
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iﬁiﬁﬁi} xieéxie Z'\‘ bu

ANEAS  bikeqi H R, zai jian




iR R AT ST Yy




W 358 BRI

Z‘\‘ it RAF




k) Wit R
1S

A Riff! R4

y i
g C A MR
B: R&EXK!

0




W TSy Bk
A Riff! R4

R A #HHRAR]
AES B: FEX!




W 35438 Bk
A Riff! R4

X A #HHRAR]
PES B: FEX!




Xiexie

A: !

Bu xie

B: R4t!
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F S S S S S S S

Xiexie ni

A: g AR

Bu keqi
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Zaljlan

A3 1@"%'

B: /50!
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P 2

T4
i, b

- N

zaoshang
shangwu
zhongwu
Xiawu
wanshang

\ /

Pagi
Pagi
Slang
Sore
Malam




wordwall.net/resource/38262445

IEI
'|=




EWBHARTE, MEKGAT T
Shibai bing bu kepa pa shibai de rén cai ke pa
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